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 – Društvo slovenskih pi-
sateljev (DSP) je z ministrom za
kulturo Vaskom Simonitijem pred
tretjim branjem zakona o javni
agenciji za knjigo RS vendarle skle-
nilo dogovor, ki glede sestave uprav-
nega organa bodoče agencije upo-
števa vse zahteve DSP. To pomeni,
da bodo lahko referenčne ustanove
in organizacije na področju knjige –
DSP, Društvo književnih prevajalcev,
Slovenska akademija znanosti in
umetnosti ter univerze – same iz-
brale in predlagale štiri bodoče
člane upravnega organa agencije, tri
pa bo kot ustanovitelj predlagala in
imenovala država. S podpisom tega
sporazuma se DSP odreka svojemu
predlogu dopolnila k šestemu členu
predlaganega zakona in ga v do-
govoru s predlagateljem (Jožef
Školč in sopodpisniki) umika iz
parlamentarne procedure. Praktič-
no pa uzakonitev dogovora pomeni,
da bo imela stroka na področju
domače in prevodne znanstvene ter

beletristične in humanistične knjige
pomembno ali celo odločilno be-
sedo (gre za približno 6,200.000
evrov na leto). Glede na dosedanjo
politiko na področju knjige je
omenjeni sporazum vsekakor po-
membna novost – in nedvoumen
korak v smer evropske knjižne raz-
vitosti. S tem so končana več-
mesečna trda pogajanja glede ses-
tave sveta, ki so pripeljala tudi do
protestov članov DSP in zainte-
resirane javnosti.

Ob vsem tem vendarle ni mo-
goče mimo dejstva, da DSP v tem
zakonu ni uspelo uveljaviti sis-
temskega zagotovila za ustrezno
povečanje sredstev za knjigo (vra-
čanje vrednosti pobranega davka
od knjige v knjigo), saj je koalicijska
večina ta predlog v celoti zavrnila
že v prejšnjem branju zakonskega
predloga. Za to si bo DSP pri-
zadeval še najprej, tudi po sprejetju
zakona. ��
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– Gradnja pošastnega jezu
ob ustju Treh sotesk na Dolgi reki
ali »novega kitajskega zidu«, ki bo s
svojim umetnim jezerom po ne-
katerih ocenah potopil domove 5,5
milijona ljudi, je zelo hvaležen
dokumentaričen material. Zato ni
čudno, da je problematiko vzel pod
drobnogled tudi Jia Zhangke, pri-
padnik šeste generacije kitajskih
režiserjev. Film Mirno življenje
(2006) ali Dobri ljudje iz Treh sotesk,
kakor se imenuje v originalu, je
kljub temu nastal dokaj naključno.
Prvotno predvideni scenarij pa je
Jia predstavil v dokumentarnem
filmu o boemskem slikarju Vz h o d
(2006).

Pri filmu Svet (2004) smo se že
zbali, da se bo Jia začel udinjati
popularizmu, a nas je spet pre-
senetil z neposredno realistično
ostrino. Film je izredno informa-
tiven in v žalostno zgodbo o usodi
posameznika, ki je prepuščen na
milost in nemilost kolektivnim na-
cionalnim interesom, vplete naj-
bolj pereče paradokse kitajske so-
dobne družbe – korupcijo, trgovino
z belim blagom, kriminalna zdru-
ženja, visok odstotek ločitev, mi-
gracijske delavce, revščino in nee-
nakost.

Vsebina je strnjena okoli ganljive
pripovedi o iskanju izgubljenih
družinskih vezi dveh glavnih likov.
Reven kmet Han pride iz daljnega
Shanxija po svojo pred leti iz-
gubljeno kupljeno ženo. Zaposli se
kot ročni rušilec izseljenih zgradb.
V vzporedni zgodbi medicinska ses-

tra Shen pripotuje iz severa, da bi
našla svojega moža, ki ga ni videla
že dve leti.

Realizem je tako surov, da po-
stane že nadrealističen. Potencira
se s kičasto neonsko osvetljavo
ogromnega visečega mostu na ukaz
lokalnega mogotca. To je popol-
noma nesmiselno trošenje elek-
trike, medtem ko zaradi njenega
pomanjkanja toliki trpijo. Na žalost
Jia pri nadrealizmu neposrečeno
pretirava z vdorom računalniške
animacije bizarne vesoljske ladje, ki
sredi hiperrealističnega filma poleti
v nebo. Prav tako so nepotrebni
tematski podnaslovi: Cigarete, Žga-
nje, Čaj, Bomboni, kajti vsebinsko
ne pripomorejo k ničemur, saj te
štiri kulturne simbole prikaže po-
polnoma zadovoljivo, celo zelo
mojstrsko, že s podobami. Delujejo
kot transferji za komunikacijo in
premostitev medosebnih konflik-
t ov.

Dodali bi mogoče še podnaslov
D enar; posebno tam, ko se grad-
beni oziroma rušilni delavci po-
govarjajo o svojih domačih krajih.
Osrednji lik Han je doma iz kraja, ki
je upodobljen na bankovcu za 50
juanov, film pa se dogaja v ustju
soteske, ki je na bankovcu za 10
juanov. Ali pa morda tam, ko si
izredno pomenljivi stranski lik obo-
ževalca Chou Yun-fata prižge ci-
gareto s kosom papirja, kakor nje-
gov idol v filmu Boljši jutri z
bankovcem. Po strastnem goltanju
dima mezdnega rušilca v zadnji
sceni se pred dvorano valijo oblaki
cigaretnega dima.
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 – Številka trinajst pri vra-
ževernih velja za nesrečno, še spo-
mladi pa je bilo videti, da bi utegnila
biti usodna tudi za mednarodni fes-
tival sodobnih odrskih umetnosti
E xodos, eno najbolj uveljavljenih to-
vrstnih prireditev pri nas, ki bi morala
biti ravno trinajstič zapored, a se to ni
zgodilo. Po izteku triletne pogodbe s
Cankarjevim domom, v katerem je
Exodos gostoval zadnja leta, je na-
mreč festival izgubil svojega najpo-
membnejšega koproducentskega
partnerja, še dodatni udarec pa je
pomenila nerazumljiva odločitev mi-
nistrstva za kulturo, da Exodos izloči
iz svojega financiranja. Kljub temu se
festival vrača – v novem terminu, na
novih prizoriščih, z novimi sodelavci,
a tudi, kot napoveduje njegova di-
rektorica Nataša Zavolovšek, z novo
zasnovo in zagonom.

»Zelo srečna sem, da lahko ven-
darle predstavim program 13. festi-
vala Exodos, za katerega je že kazalo,
da ga morda ne bo mogoče izpeljati,«
pravi Zavolovškova. »Znašli smo se na
nekakšni prelomnici, ki je od nas zah-
tevala temeljit premislek; odločili
smo se, da festivalu poiščemo nov
koncept in ga vsebinsko malce pre-
novimo.« Prvi korak pri tem je bilo
oblikovanje novega umetniškega sve-
ta festivala, ki ga poleg direktorice
sestavljajo še Primož Jesenko, Jedrt
Jež, Barbara Hribar in Samme Ra-
eymaekers; na pomoč pri izvedbi pa
sta finančno priskočili še ljubljanska
mestna občina in Tobačna Ljubljana
z donatorskim prispevkom. Tako bo
13. Exodos – »kratek, vendar sladek«,
kot je zatrdila Zavolovškova – v času
med 29. novembrom in 2. decem-
brom poleg petih uprizoritev ponudil
še delavnico, pogovore po predsta-
vah, okroglo mizo in dva posebna
dogodka na različnih prizoriščih.

To je sicer le tretjina načrtovanega
programa, ki ga je bilo treba zaradi
finančnih razmer pač oklestiti, toda
njegovi snovalci so prepričani, da je
izbor »odličen«. Programska shema
festivala bo po novem iz štirih sklo-
pov: prvi je osrednji program, ki bo
navezan na vsakokratno temo fes-
tivala (letos je to Umetnost in por-
nografija, ki ji bo namenjena tudi
okrogla miza), drugi je predstavitev
aktualnega ustvarjanja slovenskih
umetnikov skozi posebne festivalske
produkcije, tretji (tega letos ni) je po-
svečen izbranemu tujemu gostu, če-
trti pa teoretskim in izobraževalnim
vsebinam. Podrobnosti o programu
so na voljo tudi na �����������������������.
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 – V galeriji Isis so včeraj
odprli razstavo risb in slik slovenskega
slikarja, ilustratorja, portretista, ka-
rikaturista in scenografa Ivana Čarga
(1898–1958). Razstava je izrednega
pomena za rekonstrukcijo obširnega
opusa slikarja, ki je bil na vrhuncu
svoje ustvarjalnosti v sredini 20. let
prejšnjega stoletja eden ključnih
predstavnikov slovenskega avantgar-
dnega likovnega gibanja. Zgledoval se
je po svojem sodobniku Venu Pilonu
in karikaturistu Lojzetu Špacapanu,
srečevanja z Božidarjem Jakcem pa so
v njegovo risbo vdihnila več realiz-
ma.

Na razstavi bodo predstavili 45 slik
in risb iz slikarjevega najbolj plodnega
obdobja med obema vojnama. Ob-
segajo celoten spekter razvoja avan-
tgardnih gibanj, ki jim je slikar sledil.
Vrhunec Čargove ustvarjalnosti zaz-
namuje prehod iz ekspresionističnega

in futurističnega slikarstva v kon-
struktivizem in kubizem. Znane so
predvsem slikarjeve skice in risbe,
tokrat pa bo tehnika olje na platno
obsegala kar polovico razstavljenih
del.

Obsežno slikarjevo gradivo, ki ga je
iz zasebnih zbirk zbrala galerija Isis, je
strokovno in kuratorsko obdelal Ju re
Mi k u ž , ki je razstavo pospremil s
poglobljenim otvoritvenim nagovo-
rom. Čeprav je Čargo vključen v ne-
katere preglednice svetovne umetno-
sti, kot je Moderna umetnost vzhodne
Evrope (Cambridge University Press),
je opominjanje na pomen avantgar-
dnega gibanja za razvoj slovenske
umetnosti izrednega pomena.

Razstava obsega nekatera dela iz
slikarjevega ljubljanskega in beograj-
skega obdobja, ki do zdaj še niso bila
predstavljena širši javnosti. �3
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